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Chủ tế: 

Brothers and sisters, through the death and Resurrection of his Son, Jesus, 

God our Father has shown his immense love for us, and so with confidence 

we offer our prayers and petitions: 

Xướng viên: 

1. For the Church, that we may give witness to the dying and rising of 

Christ by our lives / and be instruments of hope to all who are 

experiencing loss or limitation. Let us pray to the Lord. 

2. For peace in the world, that God’s Spirit will change hearts, bring an 

end to violence and war, and establish peace and justice in every 

land. Let us pray to the Lord. 

3. For the gift of new beginning, that God will transform our feas into 

hope, selfishness into love, and deaths into new life. Let us pray to 

the Lord. 

4. “Tôi coi mọi sự là thua thiệt trước cái lợi tuyệt vời là được biết Đức 

Giêsu Kitô”. Xin cho các ân nhân của giáo xứ, còn sống cũng như 

qua đời, luôn được sống trong ân tình Chúa, được Chúa che chở, yêu 

thường và dẫn dắt. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

5. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện 

riêng... Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận lời cầu 

nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời / 

được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

Hear the prayers of your people, merciful God, and by the power of the 

Holy Spirit transform us into the image of Christ Jesus, that as we 

acknowledge your love which has set us free, so may we forgive those 

who have sinned against u. Through Christ our Lord. Amen. 
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